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2. Adım
Aktivasyon

1. Adım
Üyelik

Mevcut tarayıcınızın adres 
çubuğuna arti.pegemkampus.com 

yazarak web sitemiz üzerinden 
etkileşimli ve yapay zekâ destekli 

hibrit kitaba erişim sağlayabilirsiniz.

 

Aktivasyon işleminizi tamamladıktan 
sonra menüde aktif hâle gelen

”Hibrit Kitap” sekmesine tıklayarak 
içeriklere ulaşabilirsiniz.v 

3. Adım
Ürünlerim

Pegem Kampüs web sitesi üzerinden hibrit kitabınıza ve soru robotunuza erişebilmek için aşağıdaki adımları takip ediniz:

TÜRKİYE'DE İLK DEFA TÜM KİTAPLAR YANINDA; CEPTE, TABLETTE VE MASANDA

Hibrit kitaplarda kullanıcılar;

Kitabın dijital formatına erişim sağlayabilir.  

Konu sonu testlerini çözebilir. 
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Hibrit kitaba erişim 
sağlamak  için
QR kodu okutunuz.

Arti - ASİSTAN

Kullanıcılar hibrit kitapta çözdükleri sorular sonrasında Arti - ASİSTAN sekmesinde
öğrenme durumlarına dair anahtar kelimeler ile başarılı/başarısız oldukları konuları
detaylı olarak görüntüleyebilir. 
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Yapay zekâ, soruları çözmeye başladıkları andan itibaren kullanıcıların başarı durumlarını tespit edecektir.
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Bu kitapçığın her hakkı saklıdır. Tüm hakları Pegem 
Yayınlarına aittir. Kısmen de olsa alıntı yapılamaz. Metin 
ve sorular, kitapçığı yayımlayan şirketin önceden izni 
olmaksızın elektronik, mekanik, fotokopi ya da herhangi 
bir kayıt sistemiyle çoğaltılamaz, yayımlanamaz.
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01
TÜRKÇE

SÖZCÜKLERDE ÇOK ANLAMLILILK

 a Sözcük, tek başına bir anlam ifade eden ya da kullanıldığı 
cümle içinde diğer sözcüklerle değişik ilgiler kurarak bir 
anlam kazanan ses birliğidir, dilin en küçük birimidir.

 a Bazı sözcükler, zaman içinde kullanıldığı yere ve duruma 
göre anlam genişlemesine uğrayarak yeni anlamlar kaza-
nabilir.

Örnek

Aşağıdaki cümlelerde geçen “kesmek” sözcüğünün farklı 
cümlelerde kullanımlarını inceleyelim.

 ? Elindeki ipi büyük bir dikkatle kesti.

(Bıçak, makas gibi bir araçla bir şeyi ikiye ayırmak, parçalamak)

 ? Bahçesindeki erik ağacının dallarını kesti.

(Dibinden ayırmak)

 ? Özenle kestiği et ve patatesleri yemeğe attı.

(Düzgün parçalara ayırmak) 

 ? Elini kestikten sonra bir daha bıçak tutmadı.

(Kesici bir araçla yaralamak) 

 ? Pek çok kuruluşa yaptığı yardımları kesmek zorunda kaldı.

(Ara veya son vermek)

 ? Bulvarı kesen küçük sokaklardan birinde oturuyordu.

(Bölmek, ayırmak)

 ? Polis, yoldan geçen gençlerin önünü kesti.

(Geçişi önlemek)

 ? Flüt çalan adam, onu görünce çalgıyı kesti.

(Susmak)

PP RR AA
TT

KKII

“Kaçmak” sözcüğünün anlamlarını aşağıda verilen cümlelerde-
ki kullanımıyla eşleştiriniz.

1. Hızla koşup bir yere saklanmak
2. Kimseye bildirmeden bulunduğu yerden ayrılmak, firar
     etmek
3. Kendini göstermemek, rastlaşmamaya çalışmak
4. Kaçınmak
5. Gaz, sıvı vb. şeyler sızmak
6. Girmek
7. Bir yana doğru kaymak
8. Hızlı koşmak
9. Yok olmak
10. İpi kopmak
11. Benzemek, andırmak

Silahını hatta başındaki şapkasını bırakıp kaçıyor.         2
Hiçbir masraftan kaçmayıp bu oyunu hazırladık. 
Bodrum katındaki kazandan islim kaçıyor. 
Havuzda oynarken kulağına su kaçmış. 
Yıllardır köşe bucak alacaklılardan kaçıyor. 
Odanın halısı birazcık sağa kaymış. 
Biletleri kapıp kaçar gibi gişeden uzaklaştı. 
Bir tehlike sezdiğin anda hemen eve kaçarsın. 
Tatsız bir haber almış olmalı ki birden neşesi kaçtı. 
Çorabının kaçtığını biraz geç fark etti 
Üzerindeki kazağın mavisi biraz yeşile kaçıyor.

  2
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Ö R N E K

“Bilmek” sözcüğü, aşağıdaki cümlelerin hangisinde “san-
mak, farz etmek, varsaymak” anlamında kullanılmıştır?

A) O, insanları kırmadan onlara hatalarını nasıl söyleyeceğini iyi 
bilir.

B) Hiç kimseden korkusu olmayan, kanun bilmeyen bir insan-
dır.

C) Hangi kuşun hangi iklimden geldiğini tüylerinden bilirim.

D) Birine yardım etmenin ilk adımı onun derdini kendi derdin 
bilmektir. 

E) Birden fazla dil bilmesi bu işi almasının en önemli sebebidir.

Cevap: D

Ö R N E K

“Okumak” sözcüğü aşağıdaki cümlelerin hangisinde “gizli bir 
duyguyu anlamak, kavramak” anlamında kullanılmıştır?

A) Salon boşalmaya başladı, biz şiirler okuyup dinliyoruz.

B) Çehresinde aşkının matemini okumayayım diye yüzünü ben-
den saklıyor.

C) Çocukken okuduğumuz kitapların hepsi aynı kıymette miy-
diler?

D) Uzun yıllar yurt dışında okumasına rağmen dillerini bir türlü 
öğrenemedi.

E) Bütün bu bulmacaların arasında boğulmuşken onun şifre 
okumayı bilmesi işimizi kolaylaştırdı.

Cevap: B

Ö R N E K

• Okulda ne yaptığını öğretmenlerinden duydum.

• Şair, hayatı duyarak yazarsa gerçek şairdir.

• Uzaktan gelen korna sesini hepimiz duymuştuk.

• Memlekette neler olduğunu senden duyduk.

• Elimin üzerinde bir böceğin gezdiğini duydum.

Yukarıdaki cümlelerde “duymak” sözcüğü kaç farklı anlam-
da kullanılmıştır?

A) 1 B) 2 C) 3 D) 4 E) 5

Cevap: D

Ö R N E K

“Tanımak’’ sözcüğü aşağıdaki cümlelerin hangisinde “so-
rumlu bilmek’’ anlamında kullanılmıştır?

A) Uzaktan kendisine bakan gözleri ilk bakışta tanıdı.

B) Ben arkadaşını tanımam, alacağımı senden isterim.

C) Çocuklar ilk bakışta onlarla oynayacak büyükleri tanır.

D) Bana olan borcunu kapatması için ona bir hafta süre tanı-
dım.

E) 30 yaşına gelmiş olsan da hâlâ kötü insanları tanıyamıyor-
sun.

Cevap: B
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SÖZCÜKLER ARASI ANLAM ILIŞKILERI

1) Eşanlamlı (Anlamdaş) Sözcükler

 ? Aynı varlığı, kavramı ya da durumu karşılayan sözcüklerdir.

 ? Yazılışları ve söylenişleri farklı anlamları aynı olan bu sözcük-
ler, cümle içerisinde birbirinin yerine kullanıldığında cümlenin 
anlamında herhangi bir değişiklik olmaz.

 ? Eş anlamlı sözcükler, Türk diline yabancı dillerden girmiş 
sözcüklerin Türkçedeki karşılıklarıyla kurduğu ilişkiden or-
taya çıkmıştır.

Örnek

Mektep "  okul

Barış "  sulh

Lisan "  dil

Kırmızı "  al

Okul "  mektep

Buraya 
       

   Dikkat
İki sözcük arasında anlam ilişkisi kurabilmek için iki sözcü-
ğün de cümle içerisinde gerçek anlamda kullanılması gerekir.

NOT
Eş anlamlı sözcüklerin aynı cümlede kullanılması anlatım 
bozukluğuna yol açar.

Örnek

Buluş ve icatlarını okuyunca şaşırdım.

Bu cümlede “buluş” ve “icat” eş anlamlı sözcüklerdir ve aynı cüm-
lede kullanılması anlatım bozukluğuna yol açmıştır.

PP RR AA
TT

KKII

Aşağıda verilen sözcüklerin eş anlamlısını karşısına yazınız.

Sözcük     Eş anlamlısı

Hikâye  
Hasret  
Duygu 
Sözcük 
Beyaz 
Doktor 
Anne 
Savaş 
Talebe 
Üslup 
Cevap  
Yüzyıl 
Misafir 
Pay 
Amaç 
Yönetim 
Buluş 
Yaren  

............................

............................ 

............................ 

............................ 

............................ 

............................ 

............................ 

............................ 

............................ 

............................ 

............................ 

............................ 

............................ 

............................ 

............................ 

............................ 

............................ 

............................ 
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2) Yakın Anlamlı Sözcükler

 ? Eş anlamlı gibi görünmesine rağmen birbirinin yerini tama-
men tutmayan, aralarında anlam farklılığı bulunan sözcük-
lerdir.

Örnek

 a Oğluna para gönderdi / yolladı.

 a En yakın arkadaşıma darıldım / küstüm.

 a İşleri bitirmek için uğraştı / didindi.

 a Verilen işi eksiksiz / kusursuz yapmış.

Bu cümlelerdeki altı çizili sözcükler yakın anlamlıdır.

Ö R N E K

Aşağıdaki cümlelerin hangisinde yakın anlamlı sözcükler bir 
arada kullanılmıştır?

A) Bundan sonra dostuna da düşmanına da aynı mesafede 
durmaya karar verdiğini söyledi.

B) Kütüphanesindeki en sevdiği kitaplarını seçip bir köşeye 
ayırdı.

C) Edebî tartışmalar, onun zihnini ve hayata karşı bakışını şekil-
lendiren etkinliklerden biridir.

D) Ne zaman bir köy, kasaba görse ya da konusu açılsa hemen 
oralara yerleşmekten bahsederdi.

E) Şehrin karmaşasından ve gürültüsünden sıkılmış olmalı ki ilk 
fırsatta kendini şehir dışına attı.

Cevap: B

3. Karşıt (Zıt) Anlamlı Sözcükler

 ? Birbirinin karşıtı kavramlara karşılık gelen sözcüklerdir.

Örnek

Her şeyi var ama huzuru yok.

Arkada kalan seyircileri öne çağırdı.

Bu cümlelerdeki altı çizili sözcükler zıt anlamlıdır.

PP RR AA
TT

KKII

Aşağıda verilen sözcüklerin zıt anlamlısını karşısına yazınız.

Sözcük    Zıt anlamlısı
Sıcak  
Gece   
İleri 
Uzun 
Çalışkan 
Sert 
Yanlış 
Barış 
İyi 
Erken  
Açmak 
Gülmek 
Acı 
Düşman 

Ö R N E K

Bir şair tanırım
  I
Onunki içler acısı
    II
Kalbini asla vermemiş
    III
Çalmışlar

Kalbi eski bir efsanede saklı.
           IV              V
Bu dizelerdeki altı çizili sözcüklerden hangisinin karşıtı var-
dır?

A) I B) II C) III D) IV E) V

Cevap: D
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SÖZCÜKTE ANLAM OLAYLARI

1. AD AKTARMASI (MECAZ-I MÜRSEL)

 ? Bir sözün benzetme amacı güdülmeden başka bir söz yerine 
kullanılmasına ad aktarması (mürsel mecaz) denir.

 ? Ad aktarması yapılan sözcük gerçek anlamından uzaklaşır.

 ? Ad aktarmasında “parça-bütün”, “iç-dış”, “sanatçı-eser”, 
“yer-insan”, “soyut-somut”, “sebep-sonuç”  gibi çeşitli anlam 
ilişkileri vardır. Bu ilişkiler birbiri yerine kullanılan sözcükler 
arasındaki anlam ilişkisine göre belirlenir.

Örnek

 ◆ Ocaktaki çaydanlık kaynamaya başladı.

Bu cümledeki altı çizili sözle asıl kastedilen çaydanlığın için-
de kaynayan “su”dur. Çaydanlık sözcüğü, hiçbir benzetme amacı 
güdülmeden “su” sözcüğü yerine kullanılmış ve ad aktarması ya-
pılmıştır.

Çaydanlık ve su arasında “iç-dış” ilişkisi vardır.

Örnek

 ◆ Son günlerde Ahmet Hamdi Tanpınar okumaya baş-
ladı.

Bu cümledeki altı çizili sözle asıl kastedilen Ahmet Hamdi’nin 
eserleridir. Ahmet Hamdi Tanpınar denerek Ahmet Hamdi Tanpı-
nar’ın eserleri kastedilmiştir ve eserle, eser sahibi arasında bir 
benzerlik ilişkisi kurulmamıştır.

Ahmet Hamdi Tanpınar ve eseri arasında “sanatçı-eser” ilişkisi 
vardır.

Örnek

Aşağıdaki cümlelerde geçen altı çizili sözlerde ad aktarması 
vardır.

Elindeki reçeli masaya bırak. (iç-dış)

Bir çift göz uzaktan bize bakıyor. (parça-bütün)

Evin karşısındaki okulda okuyor. (bütün-parça)

Radyoda yine Tarkan çalıyor. (sanatçı-eser) 

Şampiyon raketle röportaj yaptı. (eşya-meslek) 

Batı,  teröre tepki gösterdi. (yön-insan) 

Ankara, Şam’a nota verdi. (başkent-yönetim)

Gökten yine tatil yağıyor. (sebep-sonuç)

Ö R N E K

Aşağıdaki cümlelerin hangisinde ad aktarması yoktur?

A) Mekânı arkadan terk ettiler.

B) Çorbayı sevince iki tabak içti.

C) İstanbul, geceyi ayakta geçirdi.

D) Evde iki can onu bekliyor.

E) Yanına birkaç defter ve kalem aldı.

Cevap: E
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Aşağıdaki cümlelerde hangi sözcükte ad aktarması olduğunu 
bulup anlam ilişkisini belirtiniz.

Dostoyevski okumaya yeni başladı.         sanatçı-eser
Gemi, İstanbul’a yavaşça yanaştı. 
Tüm apartman ayağa kalktı. 
Köy halkı, bereket yağsın diye dua etti. 
Usta kramponlar, tekrar bir aradaydı. 
Öykü türünün en başarılı kalemiydi. 
Herkes Bağdat’ın kararını bekledi. 
Çayın altını kısıp bakkala gitti. 
Elin, kolun beni neden saramadı? 
Ölüm indirmede gökler. 
Suyun patladığını komşuları haber verdi. 

Ö R N E K

“Dalgalan sen de şafaklar gibi ey şanlı hilâl!” dizesinde “hilal” 
sözcüğü “bayrak” anlamında kullanılmıştır.

Aşağıdaki cümlelerin hangisinde buna benzer bir kullanım 
yoktur?

A) Kıyıya oturup ufka açılan yelkenleri izledik.

B) Bu turnike bozuk, sağdan girelim.

C) Bu tablo için iki milyon vermiştik.

D) Konser için evden izin alması gerekiyor.

E) Derse geç kalınca herkesten özür diledi.

Cevap: E

2. Deyim AktArmAsı (eğretileme)
 ? Bir sözün benzetme amacıyla başka bir sözün yerine kulla-

nılmasıdır.  Deyim aktarmasında varlık ya da kavramlara ait 
özellikler benzetme yoluyla başka varlıklara ya da kavram-
lara aktarılır.

 ? Deyim aktarması, “insandan doğaya”, “doğadan insana”, “do-
ğadan doğaya” ve “duyular arası”nda yapılır.

insandan Doğaya Aktarma
İnsana özgü özelliklerin doğaya aktarılmasıdır.

Örnek
• Yorgun bulutlar gökyüzünde dinleniyor.

• Baharla birlikte kuşlar da neşe saçıyordu.

• Elindekileri dolabın gözüne koydu.

• Çiçek yerini sevdi, daha da gür açtı.

Doğadan insana Aktarma 
Doğadaki varlıklara özgü özelliklerin insan için kullanılmasıyla 
yapılır.

Örnek
• Zavallı, hastalıktan iyice sararmış.

• Tilki, yine dolandırdı bizi.

• Babası, çok sert bir insandı.

Doğadan Doğaya Aktarma
Doğadaki bir varlığın özelliğinin doğadaki başka bir varlık için 
kullanılmasıdır.

Örnek
• Karların uçuşmasına baktık uzun süre.

• Ay, bir başına uluyordu gökyüzünde.

Duyular Arası Aktarma
Bir duyu organının algılayabileceği bir özelliğin başka bir duyu 
organına aktarılmasıdır.

Örnek
• Dışarıdan acı bir ses geldi.

• Keskin bakışlarıyla kararlı duruyordu.
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KALIPLAŞMIŞ SÖZ ÖBEKLERİ/KALIPLAŞMAMIŞ SÖZ ÖBEKLERİ

İKİLEMELER
 ? Anlatımın gücünü artırmak, anlamı pekiştirmek için anlam ve 

ses özellikleri bakımından ilgisi bulunan sözcüklerin yan yana 
kullanılması sonucu oluşan söz öbekleridir.

 ? İkilemeyi oluşturan sözcükler her zaman ayrı yazılır ve ara-
larına noktalama işaretleri getirilmez.

 ? Kalıplaşmış söz öbeklerindendir.

İkilemeler şu şekillerde oluşturulurlar:

 a Aynı sözcüğün tekrarıyla oluşabilir:

Usul usul akıyordu su, yatağı boyunca.

Tanık olduğu olayı tane tane anlattı.

 a Eş anlamlı sözcüklerin bir araya gelmesiyle oluşabilir.

Bayramda hısım akraba gelir diye evde bekledi.

Golden sonra tribünde ses seda çıkmadı.

 a Yakın anlamlı sözcüklerin bir araya gelmesiyle oluşabilir.

Polislerden köşe bucak kaçan adama yardım etti.

Sorularıma doğru dürüst cevap verir misin?

 a Karşıt anlamlı sözcüklerin bir araya gelmesiyle oluşabilir.

İyi kötü bu çevrede bir saygınlığı vardı.

Aşağı yukarı yüz gündür bu iş için uğraşıyor.

 a Biri anlamlı biri anlamsız iki sözcüğün bir araya gelmesiyle 
oluşabilir.

Dolabında eski püskü ne varsa attı.

Elindeki eğri büğrü sopayı bir kenara attı.

 a İkisi de anlamsız sözcüklerin bir araya gelmesiyle oluşabilir.

Abuk sabuk konuşup herkesin canını sıktı.

Atıştırmak için dolaptan abur cubur aldı.

 a Yansıma sözcüklerin bir araya gelmesiyle oluşabilir.

Bahçeden cıvıl cıvıl kuş sesleri geliyordu.

Çaydanlıktaki su fokur fokur kaynıyordu.

NOT

Aynı sözcüklerin yan yana kullanılması her zaman ikileme 
oluşturmaz.

Oyuncaklarla kardeş kardeş oynadılar. 
Kardeş kardeşin ayıbını yüzüne söyler. 

NOT

İkilemeyi oluşturan sözcükler ek alabilir ve ikilemeyi oluştu-
ran sözcüklerin arasına edat girebilir.

Yolumuzun üzerinde irili ufaklı taşlar vardı.

Dışarıda güzel mi güzel bir hava vardı.

Ö R N E K

Aşağıdaki cümlelerin hangisinde ikilemeyi oluşturan söz-
cükler tek başlarına kullanılamaz?

A) Hiç sorgu sual etmeden anlatılanları dinledi.

B) Alışverişten sonra cepte para mara kalmadı.

C) Çocuklar aralarında fısıl fısıl konuşuyor.

D) Üzerinde eski püskü kıyafetler vardı.

E) Çok düşünüp eciş bücüş bir hediye almış.

Cevap: E
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Aşağıdaki cümlelerde yer alan ikilemeleri bulup nasıl oluştu-
ğunu altındaki boşluğa yazınız.

Olan biteni sakin sakin gözlemledi.
(aynı sözcüğün tekrarıyla)
Binanın duvarları delik deşik olmuştu.
(..........................................................................)
İçeri girip hastanın sağlığını sıhhatini sordu.
(..........................................................................)
İyi kötü İngilizce bildiğini iddia ediyor.
(..........................................................................)
Heyecandan kalbim küt küt atıyordu.
(..........................................................................)
Omuz omza şahlanıyor dalgalar, büyük büyük.
(..........................................................................)
Biz buraya geleli hemen hemen on gün oldu.
(..........................................................................)
Sevmekten az çok tüm insanlar anlar.
(..........................................................................)
Bütün malını mülkünü çocuklarına bıraktı.
(..........................................................................)
Gürültüye rağmen horul horul uyuyabildi.
(..........................................................................)
Evdeki tüm ıvır zıvırları toplayıp attı.
(..........................................................................)
Hafta sonu çoluk çocuk pikniğe gittik.
(..........................................................................)

Ö R N E K

I. Kireçli, kirli, paslı, pis duvarlara

II. Çizdim resmini, resmine benzemese de

III. Oyuncaklarımı dizdim hemen yanına

IV. Allı pullu deniz vardı pencerenin önünde

V. Sildim, sildim gözümün gördüğü ne varsa

Numaralanmış cümlelerin hangisinde ikilemeye yer veril-
miştir?

A) I B) II C) III D) IV E) V

Cevap: D

Ö R N E K

Aşağıdaki cümlelerde geçen ikilemelerden hangisi kuruluşu 
bakımından diğerlerinden farklıdır?

A) Televizyondan cızır cızır bir ses geliyor.

B) Gelen haberle apar topar evden çıktık.

C) Kem küm edip ağzındaki baklayı çıkarmadı.

D) Eften püften sebeplerle bizi rahatsız etti.

E) İstediği şeyi söylemek yerine mırın kırın etti.

Cevap: A




